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Preambul
1. Regulamentul (UE) 2015/1222 al Comisiei stabilește o linie directoare de alocare a capacității și gestionare a congestiilor  (numită în continuare „linia directoare CACM”), intrată în vigoare pe 14 august 2015.
2. Acest document, inclusiv anexa, este o metodologie comună a tuturor operatorilor de transport și de sistem (numiți în continuare „OTS din Core”) din Regiunea Core de calculare a capacității (numită în continuare „Core CCR”) așa cum este definită conform deciziei Agenției pentru Cooperarea Reglementatorilor din Energie din 17 nov 2016 nr. 06/2016, și definește metodologia de redispecerizare și comercializare în contrapartidă coordonate (în continuare numită „Metodologia de RD și CT pentru Core”) conform cu linia directoare CACM. Această metodologie este cerută prin articolul 35(1) din linia directoare CACM. În conformitate cu  articolul 35(1), linia directoare CACM, OTS din Core ar fi trebuit să termine această metodologie în decurs de 16 luni începând de la aprobarea regiunilor de calculare a capacității de reglementatori (17 nov 2016). OTS din Core , estimând că vor depăși data livrării,  au prelungit procesul până pe 19 martie 2018 conform articolului 9(4), CACM. Metodologia de RD și CT pentru Core a fost supusă consultării din 05 septembrie 2018 până la 05 octombrie 2018 în conformitate cu articolul 12 din linia directoare CACM.
[bookmark: bookmark1]TITLUL 1:
[bookmark: bookmark2]PREVEDERI GENERALE
[bookmark: bookmark3]Articolul 1
[bookmark: bookmark4]Subiect și domeniu
1. Metodologia de RD și CT pentru Core va fi considerată ca metodologia OTS din Core conform articolului 35.1 din linia directoare CACM.
[bookmark: bookmark5]Articolul 2
[bookmark: bookmark6]Definiții și interpretări
1. În sensul Metodologiei de RD și CT pentru Core, termenii utilizați au semnificația oferită acestora în articolul 2 din Regulamentul (CE) 714/2009, în articolul 2 din Regulamentul (CE) 543/2013 (numit în continuare „Regulamentul de transparențe”), în articolul 2 din linia directoare CACM și în articolul 3 din Regulamentul (UE) 2017/1485 al Comisiei din 02 august 2017 de stabilire a unei linii directoare privind operarea sistemului de transport al energiei electrice (numită în continuare „linia directoare SO”).
2. În această Metodologie de RD și CT pentru Core se aplică următoarele acronime:
a. „CGM” înseamnă „modelul comun de rețea”;
b. „DACF” înseamnă „prognoză de congestie pentru ziua următoare”;
c. „IGM” înseamnă „model individual de rețea”;
d. „PTDF” înseamnp „factor de distribuție a transferuluide putere ”;
e. „RA” înseamnă „acțiune de remediere”;
f. „RD și CT” înseamnă „redispecerizare și comercializare în contrapartidă”.
3. În plus se vor aplica următoarele definiții:
a. „Resurse disponibile de comercializare în contrapartidă“ descrie opțiunile de executare a comercializării în contrapartidă în interiorul unei zone de ofertare;
b. „Resurse disponibile de redispecerizare“ descrie modificările posibile de putere  a resurselor de  redispecerizare față de  fprogramul de functionare ,  menținând totodată sistemul în stare normală fără a compromite furnizarea serviciilor auxiliare;
c. „Comercializare în contrapartidă“ înseamnă o măsură îndeplinită de unul sau mai mulți OTS în una sau mai multe zone de ofertare pentru a reduce congestiile fizice atunci când nu se cunoaște localizarea resurselor activate în zona de ofertare;
d. „Impact transfrontier“ înseamnă, în conformitate cu metodologia referitoare   la  articolul 75(1) din linia directoare a ghidului de operare al sistemului ( SO GL) , efectul schimbarii fluxului de putere sau a tensiunii pe o interconexiune ori pe un element al sistemului de transport localizat in afara ariei de control al respectivului OTS si/sau a zonei de ofertare,  ca rezultat al activarii in aria de control a OTS-ului respectiv a masurilor de remediere .  
e. „RA cu impact transfrontier“ înseamnă, în conformitate cu metodologia conformă cu articolul 75(1) din ghidul de operare al sistemului ( SO GL) l o masura de remediere  considerată a fi activată de un OTS și a cărei activare are o influență semnificativă cel puțin asupra unui OTS care nu este implicat în activarea ei;
f. „CSA” înseamnă analiză coordonată de securitate așa cum este definită în metodologia conformă cu articolul 75(1) din SO GL;
g. [bookmark: _GoBack]„Comercializare în contrapartidă  solicitata“ este subsetul de comercializare în contrapartidă planificată care este  solicitata angajant de către OTS solicitantant de RA  si   și OTS conector  . Comercializarea în contrapartidă solicitata  devine parte a graficelor de  schimb  între OTS conector  și OTS tranzitat Este inclusă în modelul relevant de rețea pentru următoarea CSA;
h. „Redispecerizare solicitata “ este subsetul de Redispecerizare planificată care este solicitata angajant  de catre OTS solicitant de RA   și OTS conector ct. Redispecerizarea solicitata devine parte a graficelor de schimb între unitatile  de redispecerizare, OTS conector AR și OTS de   de tranzit (Volumul de redispecerizare ) este inclus în modelul relevant de rețea pentru următoarea CSA;
i. „Comercializare în contrapartidă planificată“ este subsetul total al potențialului   de comercializare în contrapartidă,  solicitat  pentru a reduce congestiile fizice detectate în modelul relevant de rețea și agreată în timpul CSA;
j. „Redispecerizare planificată“ este subsetul total al potentialul de redispecerizare disponibil,  necesar pentru a reduce congestiile fizice detectate în model relevant de rețea și agreată în timpul CSA;
k. „OTS conectorRA“ înseamnă OTS-ul responsabil pentru operarea zonei de control în care sunt amplasate și activate resursele de redispecerizare, și/sau sunt activate resursele de comercializare în contrapartidă;
l. „OTS solicitant de RA  “ înseamnă OTS-ul responsabil pentru operarea zonei de control în care este detectată congestia fizică. În cazul unei congestii fizice pe o linie de transport transfrontieră, ambii OTS responsabili pentru operarea acelei linii sunt considerați a fi OTS solicitanti de RA. 
m. „OTS care tranzitează RA “ înseamnă OTS-ul care este afectat de RAactivate sau de setul de RAși este responsabil de programarea graficului de schimb  cu  măsuri de RD și CT în timp ce pozițiile nete rămân aceleași;
n. „Măsură de RD și CT“ înseamnă măsurile de remediere din punct de vedere al puterii   pentru rezolvarea unei congestii fizice. Este activată de OTS care solicită RA, OTS conector  și OTSde tranzit. . Pentru fiecare marcaj de timp  in care  măsurile  de RD și CT sunt incluse în modelul relevant de rețea, suma algebrica a  acestora trebuie să fie echilibrată . Poate fi  doar  comercializare în contrapartidă sau doar  redispecerizare sau  ambele;
o. „Redispecerizare“ înseamnă o măsură luată de unul sau mai mulți OTS  modificand productia și/sau consumul  pentru a schimba fluxurile fizice din sistemul de transport și a reduce congestiile fizice. Amplasamentul grupurilor avute în vedere pentru redispecerizare este cunoscut și se cunosc și parametrii resursei;
p. „RSC“ înseamnă coordonator regional de securitate așa cum este definit în articolul 3.2.(89) și în articolul 77 din linia directoare SO.
4. OTS din Core definesc acțiunile de remediere astfel:
a. O „RA  preventivă“ este rezultatul unui proces de planificare operațională și trebuie activată înainte de orizontul de timp analizat pentru a respecta criteriul (N-1);
b. O „RA  curativă“ este rezultatul unui proces de planificare operațională și este activată imediat după apariția respectivei contingențe pentru a respecta criteriul (N-1), având în vedere suprasarcinile tranzitorii admisibile și durata lor acceptată;
c. Un „set de RA “ înseamnă o combinație de RA  care trebuie activată ca întreg pentru a menține siguranța în funcționare.
5. În această Metodologie de RD și CT pentru Core, cu excepția cazului când contextul impune altfel:
a. Singularul indică pluralul și vice versa;
b. Titlurile sunt incluse doar în scop informativ și nu vor afecta interpretarea acestei Metodologii de RD și CT pentru Core;
c. Orice referire la legislație, regulamente, directive, ordine, instrumente, coduri sau orice altă legiferare va include orice modificare, completare sau repromulgare în vigoare la momentul respectiv.
[bookmark: bookmark7]TITLUL 2:
[bookmark: bookmark8]RELEVANȚA TRANSFRONTIERĂ A REDISPECERIZĂRII ȘI
COMERCIALIZĂRII ÎN CONTRAPARTIDĂ
[bookmark: bookmark10]Articolul 3
[bookmark: bookmark11]Acțiuni de remediere cu relevanta transfrontieră
1. Acțiunile de remediere cu relevanta transfrontieră sunt doar acele RA  coordonate, activate pentru a rezolva congestiile fizice ale elementelor de rețea cu relevanta transfrontieră (numite „XBRNE”).
2. O măsură RD & CT sau un set de RA  pot fi activate spre a rezolva o dată mai multe elemente de rețea congestionate. Alocarea costurilor între elemente de rețea congestionate diferite se va face conform metodologiei de repartizare a costului conform art. 74(1) din linia directoare CACM. 
3. Măsurile de RD și CT cu impact transfrontier așa cum este definit în methodologiile conforme cu articolele 75(1) și 76(1) din linia directoare SO vor fi coordonate.
[bookmark: bookmark12]Articolul 4
[bookmark: bookmark13]Elemente de rețea cu relevanta  transfrontieră
1. Toate XBRNE selectate conform alineatelor 2 ÷ 6 sunt subiect de repartizăre a   costurilor  de RD și CT.
2. Fiecare OTS din Core TSO va defini o listă a XBRNE inițiale din sisteme de transport de 220 kV sau mai mare de 220 kV , care se află total sau parțial amplasate în propria lor zonă de control. Fiecae OTS din Core TSO va defini această listă pe baza experienței de operare. Listele cu XBRNE inițiale vor include toate elementele de rețea inter-zonale și pot include de asemenea elemente interne de rețea, care pot fi: o linie aeriană, un cablu subteran sau un transformator. Această listă va fi actualizată cel puțin anual și va fi adusă la zi în caz de dezvoltări semnificative în rețea și schimbări de topologie.
3. Fiecare OTS din Core va defini o listă de contingențe propuse, utilizată în analizele siguranței în funcționare conform articolului 33 din  SO GL . . Contingențele unui OTS din Core TSO se vor localiza în zona de observabilitate a acelui OTS din Core. Această listă va fi actualizată cel puțin anual și va fi adusă la zi în caz de dezvoltări semnificative în rețea și schimbări aferente de topologie. O contingență poate fi oprirea neplanificată a:
a. unei linii ( cc sau ca.), a unui cablu sau transformator;
b. unei bare colectoare;
c. unui grup producător;
d. unui consum i;
e. unui set din contingențele de mai sus; 
4. Fiecare OTS din Core va asocia contingențele și zona corespunzătoare de observabilitate stabilită conform alineatului 3 cu XBRNE stabilite conform alineatului 2 urmând regulile stabilite conform metodologiei ca urmare a articolului 75(1) din linia directoare SO. Până la stabilirea acestor reguli și intrarea lor în vigoare,  asocierea contingențelor la XBRNE se va baza pe experiența operațională a fiecărui OTS din Core.
5. Fiecare OTS din Core va defini lista XBRNE astfel:
a. Din lista de XBRNE initțiale va scoate acele XBRNE interne al căror factor maxim de distribuție a puterii   (numit în continuare „PTDF”) de la zonă la zonă nu este mai mare de cinci la sută. Estimarea PTDF de la zonă la zonă este descrisă în Anexa 1 a acestei metodologii;
b. Din lista cu XBRNE rămase va scoate acele XBRNE interne care nu sunt incluse în lista de XBRNE interne conform alin. 6. Această etapă nu se îndeplinește decât la 30 de zile după ce intră în vigoare decizia cu propunerea de modificare a acestei metodologii ce definește lista de XBRNE interne de inclus în lista XBRNE conform alineatului 6; 
6. În metodologia modificată în conformitate cu articolul 19 alineatul 4, OTS din Core vor elabora împreună criteriile pentru elementele interne de rețea care vor fi excluse din restul de XBRNE. În această etapa de dezvoltare a metodologiei, OTS din Core TSOs vor evalua impactul creșterII pragului maxim PTDF de la zonă la zonă pentru a exclude XBRNE conform alin. 5.a de până la 10% într-o etapă ulterioară.
[bookmark: bookmark14]TITLUL 3: REDISPECERIZARE ȘI COMERCIALIZARE ÎN CONTRAPARTIDĂ
[bookmark: bookmark15]Articolul 5
[bookmark: bookmark16]Resurse pentru redispecerizare
1. În funcție de legislația națională,  resursele OTS din Core pentru redispecerizare pot fi după cum urmează:
a. Rezerve de reglaj la crestere/ descrestere cal centralelor electrice convenționale;
b. Rezerve de reglaj la crestere/descrestere  al consumului;
c. Rezerve de reglaj  al centralelor electice cu acumulare (pompare);
d. Rezerve de reglaj la crestere/descrestere i  în baterii de acumulatori si in  alte tehnologii de stocare;
e. Rezerve de reglaj la crestere/descrestere in surse regenerabile de energie precum centralele eoliene, fotovoltaice, pe biomasă etc.;
f. Rezerve de reglaj pe piata de echilibrare  
2. Se pot adăuga resurse noi pentru redispecerizare.
3. Resursele pentru redispecerizare puse la dispoziția OTS din Core conform alineatului 1 vor fi precis localizate.
[bookmark: bookmark17]Articolul 6
[bookmark: bookmark18]Resurse pentru comercializare în contrapartidă 
1. În funcție de legislația național, ă resursele OTS din Core disponibile pentru comercializare în contrapartidă pot fi după cum urmează:
a. Licitatie pe piața intrazilnică pentru a cumpăra / vinde energie , având acces sau solicitând o terță parte
b. Rezerve de reglaj la crestere/descrestere r al centralelor electrice convenționale;
c. Rezerve de regal al consumului 
d. Rezeerve de reglaj la crestere/descrestere  al centralelor electice cu acumulare (pompare);
e. Rezerve de reglaj la crestere/descrestere laiîn baterii de acumulatoare  și alte tehnologii de stocare;
f. Rezerve de reglaj la crestere/descrestere ale surselor  regenerabile de energie precum centralele eoliene, fotovoltaice , pe biomasă etc.;
g. Rezerve pe  piata de echilibrare; 
2. Se pot adăuga resurse noi pentru comercializare in contrapartida. 
3. Resursele pentru comercializare în contrapartidă puse la dispoziția OTS din Core trebuie localizate cel puțin la nivelul zonei de ofertare.
[bookmark: bookmark19]Articolul 7
[bookmark: bookmark20]Influente ale redispecerizării și comercializării în contrapartidă 
1. Zonele de ofertare sunt interconectate  în curent alternativ (numit în continuare „c.a.”) sau  în curent continuu (numit în continuare „c.c.”) care influenteaza diferit  d comercializarea în contrapartidă:
a. Impactul fizic al comercializării in contrapartida asupra zonelor de ofertare prin conexiunile în c.a. este de obicei mai incert r decât la redispecerizare. Această incertitudine a comercializării în contrapartidă se explică prin faptul că originea tranzacției este necunoscută iar rețeaua din Core CCR este foarte buclată, cu mai multe conexiuni între granițele zonelor de ofertare;
b. Comercializarea în contrapartidă pe granițele zonei de ofertare prin conexiuni în c.c. localizate fie în Core CCR sau conectate direct cu Core CCR pot fi eficace, deoarece se cunoaște localizarea interconectorului iar fluxul pe conexiunea în c.c. poate fi reglat  conforn schimbului programat. 
2. O RD și/sau CT activată trebuie să asigure reducerea congestiei fizice originale. Detaliile optimizării acesteia se vor include în metodologia conformă cu articolul 76(1) din linia directoare SO. 
3. RD și CT pot fi combinate. Suma algebrica trebuie să fie echilibrată energetic pe fiecare marcaj  de timp pentru a menține în echilibru sistemul energetic, de ex. reglaj crescător prin redispecerizare într-o zonă de ofertare și descrescător prin comercializare în contrapartidă într-o altă zonă de ofertare. Măsurile de RD și CT care conțin doar comercializare în contrapartidă nu au loc doar într-o singură zonă de ofertare.

[bookmark: bookmark21]Articolul 8
[bookmark: bookmark22]Orizonturi de timp pentru aplicarea redispecerizării și comercializării în contrapartidă
1. Aplicarea RD și CT va fi coordonată în succesiunea următoare:
a. Procesul pentru ziua următoare;
b. Procesele intrazilnice;
c. Procesul  aproape de timpul de livrare  (dacă timpul permite coordonare);
2. Procesul pentru ziua următoare va începe după cuplarea pieței pentru ziua următoare.
3. Numărul și frecvența proceselor intrazilnice se vor defini în metodologiile conforme cu articolele 75(1) și 76(1) din linia directoare SO. Aceste procese vor avea la bază cele mai recente date implementate în IGM la anumite ore.
4. Procesul aproape de timpul de livrare  este „Procesul de activare rapidă” pentru o congestie fizică aparuta brusc, pe când procesele pentru ziua următoare și intrazilnice sunt procese regulate . Descrierea procesuluide activare rapidă se găsește în articolul 15.
5. Dacă se va implementa o CSA mai devreme  pentru a decide asupra masurilor  de remediere pe piata  care trebuie activate înaintea procesului DACF,  Metodologia de RD și CT pentru Core va fi actualizată modificând metodologia conform articolului 9(13) din linia directoare CACM. Până la această implementare a unei CSA mai devreme  ,RA  decise înainte de DACF nu sunt subiect de repartizare a costului 
[bookmark: bookmark23]Articolul 9
[bookmark: bookmark24]Procesul obișnuit pentru ziua următoare și intrazilnic de redispecerizare și
Comercializare în contrapartidă

1. Principiile generale ale RD și CT constau din următoarele aspecte:
a. Schimbul de resurse disponibile de RD și CT și tarifele asociate constituie date de intrare pentru CSA în conformitate cu articolul 11;
b. Prin CSA se va detecta dacă este nevoie de RD și CT;
c. Coordonare între RSC și OTS din Core spre a decide ce măsuri de RD și CT se vor solicita , pe baza unui set de masuri care impun costuri sau masuri fara costuri planificate de CSA;
d. Coordonare între regiuni atunci când este oportun;
e. Măsurile de RD și CT sunt solicitate ;
f. Raportare conform articolului 74, linia directoare SO;
g. Calcularea costului total al măsurilor de RD și CT solicitate ;
h. Repartizarea costului și decontarea măsurilor solicitate  de redispecerizare și de comercializare în contrapartidă;
2. Metodologia de RD și CT pentru Core abordează alineatele 1(a), (d) și (e). Termenii și condițiile pentru împărțirea resurselor împreună cu alineatele (b) și (c) se găsesc în domeniul metodologiei conforme cu articolul 76(1) din SO GL . Aspectele din alineatele (f) și (g) se găsesc în domeniul metodologiei de repartizare a costurilor în conformitate cu articolul 74(1) din linia directoare CACM. 

[bookmark: bookmark26]TITLUL 4: SCHIMB DE INFORMAȚII 
[bookmark: bookmark27]Articolul 10
[bookmark: bookmark28]Informații despre volum, disponibilitate și schimb de date 
1. Informațiile despre toate RA disponibile ) vor fi oferite tuturor OTS din Core și RSC din Core pentru toate marcajele  de timp ale orizontului de timp și pe parcursul oricărei etape decizionale din proces.
2. Fiecare OTS din Core este responsabil să asigure siguranța  în funcționare în propriul sistem de transport. Prin urmare decizia asupra resurselor ce se vor împărți pentru optimizare și în ce moment,  va fi luată de OTS responsabili din Core. Termenii și condițiile vor fi descrise în metodologia conformă cu articolul 76(1) din linia directoare SO.
3. Furnizorii de resurse de RD și CT în conformitate cu articolele 5 și 6 vor avea obligația să asigure cele mai bune informații la zi despre resursele lor de RD și CT pentru OTS și RSC din Core.
4. Fiecare OTS din Core va actualiza informațiile despre RA  cel puțin în caz de:
a. RA  activate;
b. Modificari  de disponibilitate a resurselor;
c. Opriri planificate;
d. Opriri neplanificate; 
5. Ipotezele implicite pentru simularea aplicării RA  sunt piețele funcționale (fără urgențe), în timp ce distribuția de servicii auxiliare între grupuri rămâne neafectată.
6. OTS din Core se vor informa reciproc prin RSC din Core despre volumele disponibile pentru RD și CT, după publicarea rezultatelor pieței pentru ziua următoare. Acest schimb are la bază cele mai recente informații disponibile. Aceste resurse disponibile constituie cea mai bună estimare a volumelor care pot fi utilizate doar pentru a rezolva o congestie fizică.
7. Pentru redispecerizare,  OTS din Core se vor informa reciproc despre volum prin RSC din Core, împreună cu cel puțin următoarele caracteristici :
a. Identificarea resurselor de redispecerizare și mapare la nodurile din CGM;
b. Disponibilitățile specifice la zi de reglaj crescător și descrescător;
c. Constrângerile de funcționare;
d. Caracteristicile produselor standard;
e. Dacă resursa este oferită simultan către CCR diferite sau numai către Core CCR; 
8. Pentru comercializare în contrapartidă OTS din Core se vor informa reciproc despre volum prin RSC din Core, împreună cu cel puțin următoarele trăsături:
a. Zona de ofertare sau localizarea dacă este cunoscută;
b. Timpi totali aferenți produsului;
c. Caracteristicile produselor standard;
d. Dacă volumul este oferit simultan către CCR diferite sau numai către Core CCR; 
[bookmark: bookmark29]Articolul 11
[bookmark: bookmark30]Schimb de informații despre preț
1. În ceea ce privește RD și CT:
a. În diverse țări există mecanisme diferite de tarifare pentru redispecerizare în funcție de anumite obligații naționale legale și reglementatoare. Mecanismele principale sunt:
i. Legate de preț;
ii. Legate de cost;
iii. Legate de cost plus; 
b. Informațiile despre preț și cost sunt disponibile ex-ante prin cele mai bune estimări;
c. În cazul redispecerizării,  fiecare OTS din Core TSO va furniza prețuri/costuri orientative ale resurselor potențiale și intervalul de timp al valabilității;
d. În caz de comercializare în contrapartidă fiecare OTS din Core va furniza prețuri/costuri orientative ale tranzacției potențiale și intervalul de timp al valabilității;
e. Înainte de CSA îndeplinită conform metodologiei pe linia articolului 76(1) din linia directoare SO, fiecare OTS din Core va declara către OTS din Core și RSC din Core cel puțin prețuri/costuri orientative ale resurselor disponibile de RD și CT din zona sa de control;
2. Pe linia cerințelor stabilite de articolul 35(5) din linia directoare CACM, informațiile despre prețuri vor fi puse la dispoziție anticipat de către furnizorii de resurse RD și CT.
3. Optimizarea RA  realizată în conformitate cu metodologia pe linia articolului 76(1) din SOGL, are la bază informații orientative despre preț și cost. Pentru decontare se vor lua în considerare costurile și prețurile suportate cu redispecerizarea și comercializarea în contrapartidă solicitate . Costurile capacității nu sunt luate în considerare la optimizare și decontare. 
4. Se va aplica un proces de monitorizare și evaluare pentru a minimaliza diferențele dintre prețurile orientative ale optimizării și prețurile suportate pentru decontare.
[bookmark: bookmark31]TITLUL 5:
[bookmark: bookmark32]DETECȚIE ȘI COORDONARE
[bookmark: bookmark33]Articolul 12
[bookmark: bookmark34]Coordonare în Core CCR
1. Congestia fizică poate fi detectată fie de un OTS din Core fie de un RSC din Core RSC în numele său. OTS din Core care operează zona de control unde este detectată congestia fizică va fi considerat OTS care solicită RA  în sensul acestei Metodologii de RD și CT pentru Core. În caz de congestie fizică pe o linie de transport transfrontieră,  OTS de la ambele capete ale liniei vor fi considerați OTS care solicită AR.
2. În toate cazurile în care se detectează o congestie fizică,  toate părțile implicate prevăzute în alineatul 1 vor lua legătura una cu alta și își vor furniza reciproc toate informațiile necesare pentru a avea aceeași imagine a congestiei fizice de rezolvat.
3. Conform metodologiei pe linia articolului 76(1) și a articolului 78 din SOGL , RSC din Core vor recomanda RA  eficace și economic eficiente spre a rezolva congestia fizică detectată către OTS din Core pe baza informațiilor disponibile despre volum și preț.
4. În conformitate cu metodologia pe linia articolului 76(1) și a articolului 78 din SOGL , OTS relevanți din Core vor decide împreună dacă vor planifica RA  recomandată.
5. În cazul în care se decide să nu planifice RA  recomandată, OTS respectiv(-i) din Core va (vor) oferi o explicație a acestei decizii la RSC din Core.
6. Coordonarea măsurilor de RD și CT se va iniția în conformitate cu această Metodologie de RD și CT pentru Core și trebuie inclusă total în CSA în conformitate cu articolul 76 din SO GL .
7. Luarea în considerare a RA fara costuri   în conformitate cu articolul 22 din SO GL : toate RA  care au impact transfrontier conform metodologiilor pe linia articolelor 75(1) și 76(1) din linia directoare SO se vor coordona între OTS influentati  și RSC relevanți și prin urmare vor fi incluse în optimizarea generală făcută în conformitate cu metodologia pe linia articolului 76(1) din linia directoare SO pentru a obține cea mai eficientă și eficace soluție.
8. Toate informațiile necesare pentru calculele de cost așa cum sunt definite în metodologia conformă cu articolul 74(1) din linia directoare CACM vor fi împărțite între OTS din Core și RCS din Core implicați.
[bookmark: bookmark35]Articolul 13
[bookmark: bookmark36]Coordonare între CCR
1. RSC din Core se vor coordona cu RSC din alte CCR în conformitate cu articolul 78(3) din linia directoare SO.
2. OTS din Core vor furniza către RSC din Core informații despre RD și CT pentru a le permite acestora să:
a. Evalueze impactul  asupra altor CCR luând în considerare zona de observabilitate în conformitate cu articolul 77(4), linia directoare SO, care de asemenea respectă și metodologia conformă cu articolul 75(1) SO GL ; 
b. Utilizeze aceleași resurse de RD și CT în cazul în care ambele CCR au nevoie de ele;
c. Evite si  să rezolve orice neînțelegere cu privire la alocarea resurselor între CCRs;
d. Coordoneze măsurile de RD și CT intre r CCR.
[bookmark: bookmark37]TITLUL 6:
[bookmark: bookmark38]ACTIVAREA REDISPECERIZĂRII ȘI COMERCIALIZĂRII ÎN CONTRAPARTIDĂ
[bookmark: bookmark39]Articolul 14
[bookmark: bookmark40]Procesul de activare a redispecerizării și comercializării în contrapartidă
1. Activare p  proceselor pentru ziua următoare și intrazilnice:
a. Din setul de redispecerizare și comercializare în contrapartidă planificate OTS din Core se vor selecta acele măsuri de RD și CT care urmează a fi solicitate . RD și CT trebuie solicitate  cât mai aproape posibil de timpul real având în vedere restrictiile  resurselor și data următoarei CSA;
b. OTS conectat  și OTS treanzitat  vor actualiza graficele der schimb așa cum sunt definite în articolul 112 din linia directoare SO cu privre la redispecerizarea și comercializarea în contrapartidă solicitate e;
c. OTS-urile conectate  vor revizui în mod coordonat capacitățile transfrontiere intrazilnice pr baza măsurilor de RD și CT pentru a menține sistemul de transport între limitele siguranței în funcționare în conformitate cu liniile directoare CACM și SO;
d. În conformitate cu articolul 35(4) din CACM, toate părțile se vor abține de la măsuri necoordonate de RD and CT cu impact transfrontier așa cum sunt definite în metodologia conformă cu Articolele 75(1) și 76(1) din linia directoare SO.
2. În cazurile de mai jos trebuie lansată o solicitare suplimentară de coordonare și reconsiderare a redispecerizării și comercializării în contrapartidă solicitate :
a. De către OTS conector , în cazul în care un furnizor de resurse RD sau CT nu poate să livreze cantitatea de redispecerizare comandată și/sau de comercializare în contrapartidă comandaă ci doar parțial și cu înștiințare pe loc;
b. În cazul în care se îmbunătățește situația în rețea. Aceasta poate duce la anularea sau reducerea volumuluii de redispecerizare și/sau comercializării în contrapartidă solicitate  în cazul în care e posibil tehnic și funcțional și când se dovedește eficient economic. 
3. Odată ce decizia coordonată privind redispecerizarea, RA fara costuri  și comercializarea în contrapartidă a fost agreată de OTS din Core respectivi conform metodologiei din articolul 76(1) al liniei directoare SO, aceste RA vor fi incluse în IGM(-le) și CGM(-le) ale OTS din Core în conformitate cu  cerințele din linia directoare SO.
4. Efectul măsurilor planificate și comandate de RD și CT asupra cărora s-a luat decizia nu va fi contracarat prin procesele ulterioare de ID CC.
5. Redispecerizarea și comercializarea în contrapartidă  vor fi luate în considerare la următoarea CSA conform metodologiilor pe linia articolelor 75(1) și 76(1) SO GL. 
[bookmark: bookmark41]Articolul 15
[bookmark: bookmark42]Procesul de activare rapidă 
1. Procesul de activare rapidă este definit ca un proces pentru reducerea congestiei fizice acolo unde această congestie fizică este detectată fie între,  fie după ciclurile CSA și este necesară activarea rapidă a RA  căci nu poate aștepta următoarea CSA.
2. În cadrul procesului de activare rapidă se pot aplica activări ale RA preventive și activări ale  RA  curative.
3. În cadrul procesului de activare rapidă,  fiecae OTS din Core poate activa măsuri în mod coordonat cu OTS vecini influentati  în conformitate cu principiile de coordonare a RA  cu impact transfrontieră,  descrise în metodologia conformă cu articolul 75(1) din linia directoare SO.
4. Detaliile procesului de activare rapidă și criteriile de utilizare vor fi definite în metodologia conformă cu articolul 76(1) SO GL . 
5. Ex-post, OTS care solicită va furniza la RSC din Core RSCs informații relevante despre decizia pe care s-a întemeiat.
[bookmark: bookmark43]TITLUL 7:
[bookmark: bookmark44]COSTURILE REDISPECERIZĂRII ȘI COMERCIALIZĂRII ÎN CONTRAPARTIDĂ
[bookmark: bookmark45]Articolul 16
[bookmark: bookmark46]Costurile suportate
1. Informațiile despre costurile suportate cu redispecerizarea și comercializarea în contrapartidă comandate vor fi furnizate de către OTS care au solicitat RA  ca date de intrare pentru Metodologia de repartizare a costului conform articolului 74(1) din linia directoare CACM.
2. În conformitate cu articolul 35(5) din linia directoare CACM, prețurile efective ale redispecerizării și comercializării în contrapartidă comandate vor avea la bază:
a. Prețurile de pe piețele relevante de electricitate pentru orizonturile de timp relevante; sau
b. Costurile resurselor de RD și CT calculate transparent pe baza costurilor suportate; 
3. Costurile suportate sunt corelate cu orizontul de timp relevant al resurselor de redispecerizare și comercializare în contrapartidă comandate. Prețurile și volumele de măsuri de redispecerizare și comercializare în contrapartidă comandate vor fi dezvăluite în mod transparent către OTS din Core și nu se poate aplica o mărire de la vreun OTS din Core TSO peste costurile taxate pentru  livrarea măsurilor de RD și CT Measures prin resursele relevante către OTS din Core. 
[bookmark: bookmark47]TITLUL 8:
[bookmark: bookmark48]MONITORIZARE ȘI IMPLEMENTARE 
[bookmark: bookmark49]Articolul 17
Raportare
1. Acțiunile de RD și CT vor fi raportate așa cum se prevede în Regulamentul de transparența  (CE) 543/2013 articolul 13(1) și în regulamentul pentru integritatea și transparența pieței energetice 1227/2011.
2. RSC din Core vor înregistra și folosi în comun toate datele necesare spre a permite OTS din Core să își îndeplinească obligațiile privind articolul 16 alineatul 1.
[bookmark: bookmark50]Articolul 18
[bookmark: bookmark51]Publicarea propunerii de metodologie de RD și CT pentru Core
1. OTS din Core vor publica propunerea de Metodologie de RD și CT pentru Core fără întârziere nejustificată,  după ce toate autoritățile naționale de reglementare au aprobat propunerea de Metodologie de RD și CT pentru Core sau Agenția pentru Cooperarea Reglementatorilor din Energie a luat o hotărâre în conformitate cu articolul 9(10), articolul 9(11) și 9(12) din linia directoare CACM. 
[bookmark: bookmark52]Articolul 19
Implementare
1. Implementarea Metodologiei de RD și CT pentru Core se supune:
a. Aprobării reglementatorilor a acestei Metodologii de RD și CT pentru Core în conformitate cu articolul 9 din linia directoare CACM;
b. Aprobării reglementatorilor pentru metodologia de repartizare a costurilor de RD și CT conform articolului 74(1) din linia CACM directoare pe linia articolului 9 din linia directoare CACM;
c. Aprobării reglementatorilor pentru metodologia comună coordonată de calculare a capacității cerută prin articolele 20 și 21 din linia directoare CACM în conformitate cu articolul 9 din linia directoare CACM;
d. Aprobarea reglementatorilor pentru metodologia de analiză coordonată a securității conform cu articolul 75(1) din linia directoare SO, implementarea ei, aprobarea reglementatorilor pentru metodologia de coordonare regională a siguranței în funcționare conform articolului 76(1) din linia directoare SO și implementarea ei;
e. Dezvoltarea, testarea și implementarea instrumentelor, sistemelor și procedurilor IT necesare pentru a susține Metodologia de RD și CT pentru Core.
2. Toți OTS din Core cu sprijinul RSC din Core RSCs, vor avea ca obiectiv să identifice regulat funcțiile și instrumentele comune necesare în conformitate cu alineatul 1(e). Toți OTS relevanți din Core cu sprijinul RSC din Core:
a. Vor decide asupra dezvoltării acestora;
b. Vor asigura bugetele necesare pentru licitare, dezvoltare și întreținere;
c. Vor conveni regulile aplicabile managementului dezvoltării și întreținerii, inclusiv evoluțiilor;
d. Vor conveni procesul aplicabil pentru a selecta entitățile gazdă pentru funcționarea lor, în special în ceea ce privește competența și resursele necesare pentru a atinge nivelele necesare de fiabilitate, confidențialitate și securitate;
e. Vor conveni caracteristicile serviciilor livrate de aceste funcții și instrumente; 
3. Pentru a facilita elaborarea și funcționarea funcțiilor și a instrumentelor identificate în conformitate cu alineatul 1(e) și alineatul 2, toți OTS din Core vor avea ca obiectiv să utilizeze sau să definească standardele pentru management de proiect, schimb de date și servicii comune de IT.
4. Această metodologie va fi modificată nu mai târziu de 12 luni după aprobarea ei, sau imediat ce sunt disponibile detalii care au nevoie de explicații, oricare survine mai devreme. În particular OTS vor analiza dacă definiția XBRNE va rămâne așa cum este, dacă XBRNE va fi egal cu CNEC din Core DA CCM sau dacă XBRNE va fi limitat la elemente transfrontieră și elementele direct conectate cu ele. Această precizare va fi însoțită de un grafic de timp detaliat pentru implementare în conformitate cu articolul 9(13) din linia directoare CACM.
[bookmark: bookmark53]TITLUL 9:
[bookmark: bookmark54]DIVERSE
[bookmark: bookmark55]Articolul 20 Limba
1. Limba de referință pentru prezenta Metodologie de RD și CT pentru Core este engleza. Pentru a evita orice interpretare, în cazul în care OTS din Core trebuie să traducă această Metodologie de RD și CT pentru Core în limba/limbile lor naționale, în eventualitatea unor neconcordanțe între versiunea engleză publicată de OTS din Core TSOs în conformitate cu articolul 9(14) din linia directoare CACM și orice versiune în altă limbă, OTS relevanți din Core vor fi obligați să elimine orice neconcordanță furnizând o traducere revizuită a acestei Metodologii de RD și CT pentru Core la autoritățile lor naționale de reglementare relevante.
[bookmark: bookmark56]Articolul 21
[bookmark: bookmark57]Tratamentul confidențial al informațiilor 
1. Informațiile și datele manevrate pe parcursul procesului de RD și CT sunt informații sensibile de piață și ca atare vor fi considerate confidențiale. În consecință toate informațiile culese, analizele efectuate și alte date puse la dispoziție către toți OTS din Core și RSC din Core sunt considerate confidențiale și se vor gestiona în conformitate cu articolul 13 din linia directoare CACM și cu procedura de asigurare a protecției acestora.
2. Informațiile furnizate despre resurse pentru a calcula costul RD și CT în Core CCR și între CCR vor fi împărțite între toți OTS și RSC implicați doar pentru RD și CT, inclusiv raportarea și monitorizarea obligațiilor conform metodologiei pe linia articolului 74(1) din linia directoare CACM.
Anexa 1 PTDF de la zonă la zonă
OTS din Core vor transmite această Anexă a metodologiei modificate în conformitate cu articolul 19 alineatul (4). 
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